
FX7 8.6 BLACKOUT BARRELED BOLT ACTION RECEIVER - FAXON
FIREARMS FX7 8.6 BLACKOUT 16" BARRELED BOLT ACTION RCVR
MED SPORTER

Introducing the Faxon FX7 Barreled Bolt Action Receiver: Elevate Your Precision
Shooting Experience Experience the pinnacle of precision and innovation with the
Faxon FX7 Bolt Action Receiver. Meticulously engineered to deliver exceptional
performance, this receiver is the embodiment of Faxon Firearms' commitment to
excellence. Whether you're a seasoned marksman or a passionate hunter, the
FX7 will redefine your shooting capabilities. This barreled action is ready to have
your preferred trigger installed, and dropped into the stock or chassis of your
choice to make the rifle you have been wishing for. Action Specifications:
Integrated 20-MOA Picatinny rail Integrated recoil lug 70-degree bolt lift 6-Lug
configuration arranged in 2 rings of 3 Compatible with Remingtion® 700 Short
action stocks and chassis systems Compatible with Remington® 700 pattern
triggers Compatible with Faxon Firearms FX7 Prefit barrels & Similar Compatible
with AICS and AW Magazines 416 Stainless Steel Action Body 4340 Carbon
Steel Bolt - Features Faxon's Original Flame Fluting as a nod to our industry
leading barrels ArmorLube™ DLC coating - enhances durability while providing a
low-glare finish ArmorLube™ is the mil-spec for DEVCON, MIL-PRF-32711
Straight interchangeable bolt handle M16 Style Extractor Plunger Style Ejector
Barrel Specifications: Barrel Material: 416-R Stainless Steel Rifling Type: 5R
Button Rifled Honed & Lapped Barrel Caliber: 8.6 BLK Barrel Twist: 1:3 Barrel
Length: 16" Barrel Profile: Medium Sporter Barrel Finish: Salt Bath Nitride Muzzle
Thread: M18x1.5 RH, Tapered Shoulder (taper adapter included) Magnetic
Particle Inspected Recessed Target Crown Dimensions: 23 1/2" (L) 1 3/4" (W) 2
1/4" (H) Top of rail to bottom of recoil lug 4.85 LBS Note:Some stocks may
requrire additional inletting to accomodate the trigger hanger.

Attributes

Name: FAXON FIREARMS FX7 8.6 BLACKOUT 16" BARRELED BOLT ACTION RCVR MED SPORTER
Manufacturer: FAXON FIREARMS
Product no.: 430108216
Mfr. No.: FX700SA-308-01-7F1B863N16NMQ
Action Type: Bolt Action
Barrel Length: 16''
Barrel Type: Threaded
Capacity: 0-Round
Cartridge: 8.6 Blackout
Contour: Medium Sporter
Finish: Black
Mag Capacity: None
Make: AR-15
OAL: 23.5''
Twist Rate: 1-3
Weight: 4.85 lbs
Delivery weight: 2.722kg
UPC: 816341027732

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.e
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Sicherheitshinweise für den FX7 8.6 BLACKOUT
BARRELED BOLT ACTION RECEIVER

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Faxon FX7 8.6 BLACKOUT BARRELED BOLT ACTION RECEIVER!
Dieser Receiver wurde entwickelt, um Ihnen außergewöhnliche Leistung und Präzision beim Schießen zu bieten. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie
das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den Anweisungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Receivers und anderer Komponenten, um sicherzustellen, dass
sie sicher und funktionsfähig sind.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie immer eine geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille,
während Sie mit dem Receiver arbeiten oder schießen.
Stellen Sie sicher, dass der Receiver vor der Installation von Zubehörteilen oder Abzügen vollständig entladen
ist.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch die Funktionsfähigkeit des Abzugs und anderer sicherheitsrelevanter
Teile.
Achten Sie darauf, dass der Receiver nicht mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten in Kontakt kommt, um
Korrosion zu vermeiden.
Verwenden Sie nur kompatible Zubehörteile und Abzüge, um sicherzustellen, dass die Sicherheit und
Leistung nicht beeinträchtigt werden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Receivers:

Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und ordentlich ist.
Überprüfen Sie, ob alle benötigten Werkzeuge vorhanden sind, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Befolgen Sie die spezifischen Anweisungen zur Installation des Abzugs und des Schaftes oder
Chassis.
Ziehen Sie alle Schrauben und Befestigungen gemäß den empfohlenen Drehmomentwerten an.
Überprüfen Sie nach der Installation alle Verbindungen auf Festigkeit und Sicherheit.

Nutzung des Receivers:

Stellen Sie sicher, dass der Receiver mit einem kompatiblen Lauf und Abzug ausgestattet ist.
Führen Sie eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass der Receiver ordnungsgemäß
funktioniert.
Halten Sie den Finger immer vom Abzug, bis Sie bereit sind zu schießen.
Achten Sie beim Schießen auf eine sichere Umgebung und befolgen Sie alle geltenden Gesetze und
Vorschriften.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie den Receiver und alle Zubehörteile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile, die nicht mehr benötigt werden, sicher gelagert oder entsorgt werden, um
Unfälle zu vermeiden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe, um umweltfreundliche Entsorgungspraktiken
zu fördern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den entsprechenden
Ansprechpartner in der EU. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsanfragen an die richtige Stelle richten, um eine
schnelle und effektive Lösung zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Halten Sie sich stets an die Anweisungen und Richtlinien, um ein sicheres und effektives
Schießerlebnis zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for FX7 8.6 BLACKOUT
BARRELED BOLT ACTION RECEIVER

Introduction
Thank you for choosing the Faxon FX7 8.6 Blackout Barreled Bolt Action Receiver. This product is designed for
precision shooting and should be used responsibly. This safety instruction guide provides essential information to
ensure safe handling, installation, and use of your new receiver.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep your firearm pointed in a safe direction at all times.
Store your firearm securely and out of the reach of children and unauthorized users.
Use only the recommended ammunition for your receiver.
Always wear appropriate eye and ear protection when using your firearm.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear and safe shooting area.
Regularly inspect your firearm for any signs of damage or wear.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the receiver is properly installed in a compatible stock or chassis before use.
Verify that the trigger is correctly installed and functioning before attempting to fire the firearm.
Do not attempt to modify the receiver or its components without proper knowledge and expertise.
Avoid using the firearm in adverse weather conditions that may affect its performance.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Keep your fingers off the trigger until you are ready to shoot.
Do not rely solely on mechanical safeties; always follow safe handling practices.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that you have the necessary tools and a clean workspace.
Select a compatible stock or chassis for the FX7 receiver.
Carefully install the receiver into the stock or chassis, ensuring that all screws and fasteners are
tightened securely.
Install your preferred trigger according to the manufacturer's instructions.
Perform a function check to ensure that the trigger and receiver are operating correctly.

Usage

Before loading your firearm, ensure that the area is clear and safe.
Load the firearm with the appropriate ammunition.
Always check the chamber to confirm that it is clear before loading.
When ready to fire, ensure that you have a stable shooting position and proper grip.
After firing, always check the firearm for any malfunctions or issues.

Disposal Instructions
Dispose of any defective or damaged parts in accordance with local regulations.
Do not dispose of firearms or firearm components in regular household waste.
Contact local authorities or waste management facilities for guidance on proper disposal methods for firearms
and related components.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or support related to your Faxon FX7 8.6 Blackout Barreled Bolt Action Receiver, please
refer to the manufacturer's contact information provided with your product.

This guide is designed to help you safely enjoy your new Faxon FX7 receiver. Please follow all safety guidelines and
instructions carefully to ensure a safe shooting experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Receptor
de Cerrojo Faxon FX7 8.6 BLACKOUT

Introducción
Gracias por elegir el receptor de cerrojo Faxon FX7 8.6 Blackout. Este producto está diseñado para el tiro de
precisión y debe ser utilizado de manera responsable. Esta guía de instrucciones de seguridad proporciona
información esencial para garantizar el manejo seguro, la instalación y el uso de tu nuevo receptor.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada.
Mantén tu arma apuntando en una dirección segura en todo momento.
Almacena tu arma de fuego de manera segura y fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Usa únicamente la munición recomendada para tu receptor.
Siempre usa protección ocular y auditiva adecuada al usar tu arma de fuego.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener un área de tiro clara y segura.
Inspecciona regularmente tu arma de fuego en busca de signos de daño o desgaste.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.
Verifica las actualizaciones de retiro en la plataforma de Seguridad de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el receptor esté correctamente instalado en una culata o chasis compatible antes de usarlo.
Verifica que el gatillo esté correctamente instalado y funcionando antes de intentar disparar el arma.
No intentes modificar el receptor o sus componentes sin el conocimiento y la experiencia adecuados.
Evita usar el arma de fuego en condiciones climáticas adversas que puedan afectar su rendimiento.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la instalación y el uso.
Mantén tus dedos fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
No confíes únicamente en las seguridades mecánicas; siempre sigue prácticas de manejo seguro.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegúrate de tener las herramientas necesarias y un área de trabajo limpia.
Selecciona una culata o chasis compatible para el receptor FX7.
Instala cuidadosamente el receptor en la culata o chasis, asegurándote de que todos los tornillos y
fijaciones estén bien apretados.
Instala tu gatillo preferido según las instrucciones del fabricante.
Realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el gatillo y el receptor estén
operando correctamente.

Uso

Antes de cargar tu arma de fuego, asegúrate de que el área esté clara y segura.
Carga el arma de fuego con la munición adecuada.
Siempre verifica la recámara para confirmar que esté clara antes de cargar.
Cuando estés listo para disparar, asegúrate de tener una posición de tiro estable y un agarre
adecuado.
Después de disparar, siempre revisa el arma de fuego en busca de malfunciones o problemas.

Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier parte defectuosa o dañada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches armas de fuego o componentes de armas de fuego en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales o instalaciones de gestión de residuos para obtener orientación sobre los
métodos adecuados de desecho de armas de fuego y componentes relacionados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte relacionado con tu receptor de cerrojo Faxon FX7 8.6 Blackout,
consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con tu producto.

Esta guía está diseñada para ayudarte a disfrutar de manera segura de tu nuevo receptor Faxon FX7. Por favor,
sigue todas las directrices e instrucciones de seguridad cuidadosamente para asegurar una experiencia de tiro
segura.



1.  

2.  

Guide de sécurité pour le récepteur à verrou rayé FX7
8.6 BLACKOUT

Introduction
Merci d'avoir choisi le récepteur à verrou rayé Faxon FX7 8.6 Blackout. Ce produit est conçu pour le tir de précision
et doit être utilisé de manière responsable. Ce guide de sécurité fournit des informations essentielles pour garantir
une manipulation, une installation et une utilisation sûres de votre nouveau récepteur.

Lignes directrices générales de sécurité
Traitez toujours votre arme à feu comme si elle était chargée.
Gardez votre arme pointée dans une direction sûre à tout moment.
Stockez votre arme de manière sécurisée et hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilisez uniquement les munitions recommandées pour votre récepteur.
Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors de l'utilisation de votre arme à feu.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir une zone de tir claire et sûre.
Inspectez régulièrement votre arme à feu pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que le récepteur est correctement installé dans une crosse ou un châssis compatible avant de
l'utiliser.
Vérifiez que la détente est correctement installée et fonctionne avant d'essayer de tirer avec l'arme.
Ne tentez pas de modifier le récepteur ou ses composants sans connaissances et expertise appropriées.
Évitez d'utiliser l'arme dans des conditions météorologiques défavorables qui pourraient affecter ses
performances.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Gardez vos doigts éloignés de la détente jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.
Ne comptez pas uniquement sur les sécurités mécaniques ; suivez toujours des pratiques de manipulation
sûres.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Assurezvous d'avoir les outils nécessaires et un espace de travail propre.
Sélectionnez une crosse ou un châssis compatible pour le récepteur FX7.
Installez soigneusement le récepteur dans la crosse ou le châssis, en vous assurant que toutes les vis
et fixations sont correctement serrées.
Installez votre détente préférée selon les instructions du fabricant.
Effectuez un contrôle de fonctionnement pour vous assurer que la détente et le récepteur fonctionnent
correctement.

Utilisation

Avant de charger votre arme à feu, assurezvous que la zone est claire et sûre.
Chargez l'arme avec les munitions appropriées.
Vérifiez toujours la chambre pour confirmer qu'elle est vide avant de charger.
Lorsque vous êtes prêt à tirer, assurezvous d'avoir une position de tir stable et une prise correcte.
Après avoir tiré, vérifiez toujours l'arme pour détecter d'éventuels dysfonctionnements ou problèmes.

Instructions d'élimination



Éliminez toute pièce défectueuse ou endommagée conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les armes à feu ou les composants d'armes à feu dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez les autorités locales ou les installations de gestion des déchets pour des conseils sur les méthodes
d'élimination appropriées pour les armes à feu et les composants connexes.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance liée à votre récepteur à verrou rayé Faxon FX7 8.6 Blackout, veuillez
vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec votre produit.

Ce guide est conçu pour vous aider à profiter en toute sécurité de votre nouveau récepteur Faxon FX7. Veuillez
suivre toutes les lignes directrices et instructions de sécurité avec soin pour garantir une expérience de tir en toute
sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Ricevitore a
Otturatore con Canne FX7 8.6 BLACKOUT

Introduzione
Grazie per aver scelto il Ricevitore a Otturatore con Canne Faxon FX7 8.6 Blackout. Questo prodotto è progettato
per il tiro di precisione e deve essere utilizzato responsabilmente. Questa guida alle istruzioni di sicurezza fornisce
informazioni essenziali per garantire una manipolazione, installazione e utilizzo sicuri del tuo nuovo ricevitore.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre la tua arma da fuoco come se fosse carica.
Tieni la tua arma da fuoco puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Conserva la tua arma da fuoco in modo sicuro e fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Utilizza solo le munizioni raccomandate per il tuo ricevitore.
Indossa sempre una protezione adeguata per gli occhi e le orecchie quando utilizzi la tua arma da fuoco.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati di avere un'area di tiro chiara e sicura.
Ispeziona regolarmente la tua arma da fuoco per eventuali segni di danni o usura.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati che il ricevitore sia correttamente installato in un calcio o telaio compatibile prima dell'uso.
Verifica che il grilletto sia installato correttamente e funzioni prima di tentare di sparare con l'arma da fuoco.
Non tentare di modificare il ricevitore o i suoi componenti senza la dovuta conoscenza ed esperienza.
Evita di utilizzare l'arma da fuoco in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero influenzare le sue
prestazioni.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Tieni le dita lontane dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Non fare affidamento esclusivamente sulle sicurezze meccaniche; segui sempre pratiche di manipolazione
sicura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati di avere gli strumenti necessari e uno spazio di lavoro pulito.
Seleziona un calcio o telaio compatibile per il ricevitore FX7.
Installa con attenzione il ricevitore nel calcio o telaio, assicurandoti che tutte le viti e i fermi siano serrati
saldamente.
Installa il tuo grilletto preferito secondo le istruzioni del produttore.
Esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che il grilletto e il ricevitore funzionino
correttamente.

Uso

Prima di caricare la tua arma da fuoco, assicurati che l'area sia chiara e sicura.
Carica l'arma da fuoco con le munizioni appropriate.
Controlla sempre la camera per confermare che sia vuota prima di caricare.
Quando sei pronto a sparare, assicurati di avere una posizione di tiro stabile e una presa corretta.
Dopo aver sparato, controlla sempre l'arma da fuoco per eventuali malfunzionamenti o problemi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali parti difettose o danneggiate in conformità con le normative locali.
Non smaltire armi da fuoco o componenti di armi da fuoco nei normali rifiuti domestici.
Contatta le autorità locali o le strutture di gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento
appropriati per armi da fuoco e componenti correlati.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande di sicurezza o supporto relative al tuo Ricevitore a Otturatore con Canne Faxon FX7 8.6
Blackout, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il tuo prodotto.

Questa guida è progettata per aiutarti a godere in sicurezza del tuo nuovo ricevitore Faxon FX7. Segui attentamente
tutte le linee guida e le istruzioni di sicurezza per garantire un'esperienza di tiro sicura.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla FX7 8.6 BLACKOUT
BARRELED BOLT ACTION RECEIVER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Faxon FX7 8.6 Blackout Barreled Bolt Action Receiver. Produkt ten został zaprojektowany z
myślą o precyzyjnym strzelaniu i powinien być używany odpowiedzialnie. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa
zawiera istotne informacje, które zapewnią bezpieczne użytkowanie, instalację i eksploatację Twojego nowego
receivera.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj swoją broń, jakby była naładowana.
Trzymaj swoją broń skierowaną w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Przechowuj swoją broń w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Używaj tylko zalecanej amunicji do swojego receivera.
Zawsze noś odpowiednie okulary i ochronniki słuchu podczas używania broni.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że masz czysty i bezpieczny obszar do strzelania.
Regularnie sprawdzaj swoją broń pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim służbom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że receiver jest prawidłowo zamontowany w kompatybilnej kolbie lub chassis przed użyciem.
Zweryfikuj, że spust jest prawidłowo zainstalowany i działa przed próbą oddania strzału.
Nie próbuj modyfikować receivera ani jego komponentów bez odpowiedniej wiedzy i doświadczenia.
Unikaj używania broni w niekorzystnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na jej działanie.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi instalacji i użytkowania.
Trzymaj palce z dala od spustu, dopóki nie jesteś gotowy do strzału.
Nie polegaj wyłącznie na mechanicznych zabezpieczeniach; zawsze stosuj bezpieczne praktyki obsługi.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że masz niezbędne narzędzia i czyste miejsce pracy.
Wybierz kompatybilną kolbę lub chassis do receivera FX7.
Ostrożnie zainstaluj receiver w kolbie lub chassis, upewniając się, że wszystkie śruby i mocowania są
solidnie dokręcone.
Zainstaluj wybrany spust zgodnie z instrukcjami producenta.
Przeprowadź kontrolę funkcji, aby upewnić się, że spust i receiver działają poprawnie.

Użytkowanie

Przed załadowaniem broni upewnij się, że obszar jest czysty i bezpieczny.
Załaduj broń odpowiednią amunicją.
Zawsze sprawdzaj komorę, aby upewnić się, że jest czysta przed załadunkiem.
Kiedy jesteś gotowy do strzału, upewnij się, że masz stabilną pozycję strzelecką i prawidłowy chwyt.
Po oddaniu strzału zawsze sprawdzaj broń pod kątem ewentualnych usterek lub problemów.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie wadliwe lub uszkodzone części zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj broni ani komponentów broni do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami lub placówkami zarządzania odpadami w celu uzyskania wskazówek
dotyczących prawidłowych metod utylizacji broni i związanych z nią komponentów.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia związanych z Twoim Faxon FX7 8.6
Blackout Barreled Bolt Action Receiver, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta
dostarczonymi z produktem.

Niniejsza instrukcja ma na celu pomóc Ci w bezpiecznym korzystaniu z nowego receivera Faxon FX7. Prosimy o
dokładne przestrzeganie wszystkich wytycznych i instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie bezpieczne
doświadczenie strzeleckie.
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FX7 8.6 BLACKOUT BARRELED BOLT ACTION
RECEIVER Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa FX7 8.6 BLACKOUT BARRELED BOLT ACTION RECEIVER tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas
on laadittu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu sinulle ja että ymmärrät sen käyttötarkoituksen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia paikallisia, alueellisia ja kansallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ampumaaseiden käyttöön.
Pidä tuote puhtaana ja hyvässä kunnossa, jotta se toimii oikein.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä vain suositeltuja liipaisimia ja tukkeja, jotka ovat yhteensopivia FX7 8.6 tuotteen kanssa.
Varmista, että kaikki asennukset ja säädöt on tehty oikein ennen käyttöä.
Älä koskaan suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjillään.
Varmista, että ympäristö on turvallinen ampumista varten; tarkista, ettei lähellä ole esteitä tai muita ihmisiä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Älä koskaan yritä purkaa tai muuttaa tuotteen rakennetta ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennuksen aikana.
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ja oikein asennettu.
Suorita lopullinen tarkistus ennen tuotteen käyttöönottoa.

Käyttö

Lue ja ymmärrä käyttöohjeet ennen ensimmäistä käyttöä.
Tarkista, että kaikki osat toimivat oikein ennen ampumista.
Käynnistä tuote vain turvallisessa ympäristössä.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat tietoisia turvallisuusohjeista.

Hävittämisohjeet
Tuotteen hävittäminen tulee tehdä ympäristöystävällisesti.
Kierrätä kaikki metalliosat ja muut materiaalit, jos mahdollista.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja turvallisista
hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan tai
asiantuntevaan myyjään. Varmista, että saat asianmukaista neuvontaa ja tukea.

Varmista, että noudatat kaikkia turvallisuusohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti. Turvallisuutesi on ensisijainen!
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Säkerhetsinstruktionsguide för FX7 8.6 BLACKOUT
BARRELED BOLT ACTION RECEIVER

Introduktion
Tack för att du valt Faxon FX7 8.6 Blackout Barreled Bolt Action Receiver. Denna produkt är utformad för
precisionsskytte och bör användas ansvarsfullt. Denna säkerhetsinstruktionsguide ger viktig information för att
säkerställa säker hantering, installation och användning av din nya mottagare.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid ditt vapen som om det är laddat.
Håll alltid ditt vapen riktat i en säker riktning.
Förvara ditt vapen säkert och utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd endast rekommenderad ammunition för din mottagare.
Använd alltid lämplig ögon och hörselskydd när du använder ditt vapen.
Var medveten om din omgivning och se till att du har ett klart och säkert skjutområde.
Inspektera regelbundet ditt vapen för tecken på skada eller slitage.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera efter återkallningsuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att mottagaren är korrekt installerad i en kompatibel kolv eller chassi innan användning.
Verifiera att avtryckaren är korrekt installerad och fungerar innan du försöker avfyra vapnet.
Försök inte att modifiera mottagaren eller dess komponenter utan rätt kunskap och expertis.
Undvik att använda vapnet under ogynnsamma väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Håll fingrarna borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Lita inte enbart på mekaniska säkerheter; följ alltid säkra hanteringsmetoder.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att du har nödvändiga verktyg och en ren arbetsyta.
Välj en kompatibel kolv eller chassi för FX7mottagaren.
Installera försiktigt mottagaren i kolven eller chassit, och se till att alla skruvar och fästen är ordentligt
åtdragna.
Installera din föredragna avtryckare enligt tillverkarens instruktioner.
Utför en funktionskontroll för att säkerställa att avtryckaren och mottagaren fungerar korrekt.

Användning

Innan du laddar ditt vapen, se till att området är klart och säkert.
Ladda vapnet med lämplig ammunition.
Kontrollera alltid kammaren för att bekräfta att den är klar innan du laddar.
När du är redo att skjuta, se till att du har en stabil skjutställning och rätt grepp.
Efter avfyring, kontrollera alltid vapnet för eventuella funktionsfel eller problem.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella defekta eller skadade delar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte vapen eller vapendelar i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter eller avfallshanteringsanläggningar för vägledning om korrekt avfallshantering för
vapen och relaterade komponenter.

Kontaktinformation för vidare stöd



För eventuella säkerhetsfrågor eller support relaterad till din Faxon FX7 8.6 Blackout Barreled Bolt Action Receiver,
vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer din produkt.

Denna guide är utformad för att hjälpa dig att säkert njuta av din nya Faxon FX7mottagare. Vänligen följ alla
säkerhetsriktlinjer och instruktioner noggrant för att säkerställa en säker skytteupplevelse.
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Bezpečnostní pokyny pro FX7 8.6 BLACKOUT
BARRELED BOLT ACTION RECEIVER

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Faxon FX7 8.6 Blackout Barreled Bolt Action Receiver. Tento produkt je navržen pro
přesnou střelbu a měl by být používán odpovědně. Tento průvodce bezpečnostními pokyny poskytuje nezbytné
informace pro zajištění bezpečného zacházení, instalace a používání vašeho nového receiveru.

Obecné pokyny pro bezpečnost
Vždy zacházejte se svou zbraní, jako by byla nabitá.
Držte svou zbraň stále namířenou bezpečným směrem.
Uložte svou zbraň bezpečně a mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte pouze doporučenou munici pro váš receiver.
Vždy používejte vhodnou ochranu očí a uší při používání své zbraně.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby vaše střelecká oblast byla jasná a bezpečná.
Pravidelně kontrolujte svou zbraň na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, aby byl receiver správně nainstalován v kompatibilní pažbě nebo šasi před použitím.
Ověřte, že je spoušť správně nainstalována a funkční před pokusem o výstřel.
Nepokoušejte se upravovat receiver nebo jeho komponenty bez správných znalostí a odbornosti.
Vyhněte se používání zbraně za nepříznivých povětrnostních podmínek, které by mohly ovlivnit její výkon.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a použití.
Mějte prsty mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Nezávisle se nespoléhejte pouze na mechanické bezpečnostní zařízení; vždy dodržujte bezpečnostní
postupy.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Zajistěte, že máte potřebné nástroje a čisté pracovní místo.
Vyberte kompatibilní pažbu nebo šasi pro FX7 receiver.
Pečlivě nainstalujte receiver do pažby nebo šasi, přičemž zajistěte, že všechny šrouby a upevňovací
prvky jsou pevně utaženy.
Nainstalujte svou preferovanou spoušť podle pokynů výrobce.
Proveďte funkční kontrolu, abyste zajistili, že spoušť a receiver fungují správně.

Použití

Před nabitím své zbraně se ujistěte, že je oblast jasná a bezpečná.
Nabití zbraně vhodnou municí.
Vždy zkontrolujte komoru, abyste potvrdili, že je prázdná před nabitím.
Když jste připraveni střílet, ujistěte se, že máte stabilní střeleckou pozici a správný úchop.
Po výstřelu vždy zkontrolujte zbraň na jakékoli poruchy nebo problémy.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli vadné nebo poškozené díly v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte zbraně nebo komponenty zbraní do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady nebo zařízení pro nakládání s odpady pro pokyny k správným metodám likvidace
zbraní a souvisejících komponentů.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo podporu související s vaším Faxon FX7 8.6 Blackout Barreled Bolt Action
Receiver, prosím, odkazujte na kontaktní informace výrobce poskytnuté s vaším produktem.

Tento průvodce je navržen tak, aby vám pomohl bezpečně si užít váš nový receiver Faxon FX7. Prosím, pečlivě
dodržujte všechna bezpečnostní pravidla a pokyny, abyste zajistili bezpečný zážitek ze střelby.


